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IMPAKTHUYECKOE NEPEBOJAOBE/IEHUE
HA CJYKBE KOMIIAPATUBHBIX PA3BICKAHUM

Kanaoexosa JI.T.

Aemop Hacmoswell cmamvy NPeOnPuHs NONLIMKY NOKA3AMb, 4MO NepesooyecKas aK-
muenocms — 6ce20a 08yeduna. C 00HOU CIMOPOHbI, OHA CA2AeMCS U3 3HAHUU YHUBEPCANIbHBIX
3aKOH08 00ue20 nepeso0o8edeHUsl KaK mot HeoOX00UMOU OCHOBbl, KOMOPAs UCHOIb3Yemcsl
nepegoouuxamu 6 ux npaxmuueckou oesimeivHocmu. C Opyeotl, — 8blcokoe 8radenue meopueti
nepesooa O0NNCHO OONOIHAMBCIL CIOIb JHCe 8bICOKOU KOMNEeMeHYUel OMHOCUMENbHO CUCTEM-
HO20 YCmpoUucmea 08yX 5A3bIK08, A MAK}Ce MOYHbIMU U 8CECTOPOHHUMU CBEOCHUAMU O K)lb-
Mypax coomseemcmsyrowux dmuudeckux cooouwecms. llonyuaemes, umo 6caKuil mujamenbHo
BbINONIHEHHDIL NEPeBO0 ABNAEMC S MOYKOU NPULOHCEHUS MBOPUECKUX YCUNULL O8YX TUYHOCELL:
meopemuxa nepegood, npeonazaouleco Yeayio cemvb KOHKPEmublx Memooos, Cnocobos u npu-
eM08, Haa2aemblX Ha NPOYECCbl MPAHCHOZUYUU 8 TH0OOM AZIKOBOM BbIPANCEHUU, U MO0 Nepe-
800YUKA, KOMOPBIU IMUMU PECYPCAMU B0CNONb308ANCA. Bmecme ¢ mem, kasxcovlii nepeoouux
meepoo YCE0UNL OOHY INEMEHMAPHYI0, HO UMNEPAMUBHYIO UCIUHY. 3HAHUL NPAGUIL U 3AKOHO8
obujeco nepesooosedeHUs OKA3bI8AEMC sl HeOOCMAMOYHO 011 NOJAYYEeHUs KAYeCBEeHHbIX 80
8cex OMHOUEHUSX NePesooos.

IIpusedenuwiii 6 pabome hpazmenm ananuza c 00CMAaAmMoOUHOU 04e8UOHOCbIO NOKA3bIBAEM,
ymo 6nazo0aps nepegooy, OOabULUE NPOU3BEOEHUSL XYOOHCECTNBEHHOU, HAYYHOU U 00UleCmBeH-
HO-NOIUMUYECKOU TUMepamypbul, 8 KOmopulX HAYUOHANbHbLE U UHMEPHAYUOHAbHBLE NPUSHAKU
8ce20a Hax00ames 6 NPAMOM U ONOCPEOOBAHHOM OUATIEKIMUYECKOM eOUHCMEe, 8bIX00sM NO0-
Yac U3 c60e20 NePBOHAUAILHO20 A3bIKOBO2O 0DIUKA, CIAHOBACH OOCMYNHBIMU JII00SM, 2080Ds1-
WuM Ha Opy20M A3bIKe, U CHOCOOCMBYSL CONUNCEHUTO, IYHUEMY 83AUMONOHUMAHUIO U 83AUMOO-
OocauyeHuto ux OYX08HOU HCUHU.

KiroueBble ¢JI0Ba: 9mMHONUHSB0K)IbMYPA,; HAYUOHATLHASL CAMODLIMHOCb, CLOB00OPA30-

eamelbHas cucmemda, SIMOYUOHATIbHO-IKCNPECCUBHAA JIEKCUKA, A3blKOBble PeCYpCbl.
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PRACTICAL TRANSLATION STUDIES
AT THE SERVICE OF COMPARATIVE RESEARCHES

Kalabekova L.T.

The author of the article has made an attempt to show that the translation activity is always
two-pronged. On the one hand, it is based on the knowledge of the universal laws of general
translation studies as necessary foundation which is used by translators in their practice. On
the other hand, good knowledge of the translation theory should be complemented by an equal
high level of competency concerning the system formation of two languages, as well as accu-
rate and comprehensive information about the cultures of the appropriate ethnic communities.
It turns out that every carefully made translation is a point of application of two individuals’
creative efforts: translation theorist offering a network of particular methods, techniques and
practices imposed on the process of transposition in any linguistic expression, and translator
who took advantage of these resources. At the same time, every translator firmly grasps the
elementary but imperative truth: knowledge of the rules and laws of general translation studies
is not sufficient to obtain high-quality translations in all aspects.

The given fragment of the analysis shows clearly enough that due to the translation big
works of belles-lettres, scientific and socio-political literature, in which national and interna-
tional signs are always in direct and indirect dialectical unity, go sometimes out of its original
language shape, becoming available for people who speak a different language, and promoting
the convergence, better mutual understanding and enrichment of their spiritual life.

Keywords: ethnolinguoculture; national originality; word-formation system, emotionally -

expressive vocabulary, language resources.

O6H.I€I/I3BGCTHO, YTO MHOT'ME IMCATC/IN KaK HOCUTCIIN OHpCI{CJ’ICHHOﬁ 9THOJIMHTBOKYJIBTYPBI OT-
PaKarOT HAMOHAJIBHYIO CaMO6LITHOCTB, KOJIOPpUT TOM WJIM MHOM DIIOXU HCIMOBTOPUMBIM 06p8.30M,
3aHHMasi 0co00e MeCTO B KYJIBTYPHBIX CBCPHICHUAX CBOCTO HAPO/A. K Ttakum MMPEACTAaBUTCIIAM (I)paH-
L[y3CKOI>'I MmucaTeIbCKOM MIesabl OTHOCUM P. PonnaHa, Nepy KOTOPOTo NPpUHAMJICIKUT U3BECTHAA I10-
BecTh B cTuxax «Colas Breugnon», (bOpMI/Ip}IIOIJ_IaSI CaMOOBITHBIN MHP B TBOPUCCTBEC XYA0XKHUKA.

MI/IpOBa}I JIMTCpaTypa 3HACT HCMAJIO IMPUMCPOB, KOTJa MNCPCBOAYHMKAM YAAJIOCh INMO3HAKOMHUTH
quTareiil ¢ MpOoUu3BCACHUAMN, OTMCUYCHHLIMU HCIIOBTOPUMBIM HAIlMOHAJIBHBIM CB0606pa3I/ICM, u

NOpeBpaTuTh UX B MICACBPLI HC MCHCC 3HAYUTCIIBHBIC B CBOCM S3bIKOBOM 06J'II/IKC, 4YCM OPUTHUHAJIBI.
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ITepeBon M.JI. Jlozunckoro noBectH B ctuxax P. Ponnana «Colas Breugnony sBIsieTCsl IpKUM TOMY
noarepxkaeHreM. Meton, npuMensiemblit MUJL. JlozuHckuMm B paboTe Haja NpoOU3BEIEHUEM, I103BO-
a1 n30eKaTh U3IHMIITHEH SK30THUKY MTPH Iiepeiaue HallMOHAIbHOM crennduky o0pazoB MOUIMHHMKA,
NpUOTU3UB MX, TEM CaMbIM, K YUTATENI0 OPUTHHAIBHOM Bepcuu Onarogapsi aJlekKBaTHOMY COOTBET-
CTBHUIO CO3[1aBa€MbIX B IIPOLECCE MEPEBOJA CIOBOCOUETAHUN PYCCKOTO SI3bIKa, @ TAK)KE€ HAPOJHO-
My IyXY, TOCIOICTBYIOIIEMY B mepeBOAHOM TekcTe. Henb3s He comacutsest ¢ A.B. @enopoBeiM
B TOM, 4T0 M.JI. JIO3UHCKMI1 BO3JI0XKNI Ha c€0sl OTPOMHYI0 OTBETCTBEHHOCTD, B3SBILIHCH 3a NIEPEBOJL
«Colas Breugnony. IlpuMep nepeaayd HalMOHAJIbHON cHelM(UKH, HALlMOHAIBHOIO CBOEOOpa3us
NoJUIMHHMKA, oka3aHHbelid M.JI. Jlo3uHCcKuM, TeM Oosiee NPUHIMITUAIBHO YOeAUTENIeH U BaXKeH, 4To
npousBeenue P. Porntana MMEHHO B 3TOM IMpeAcTaBisieT co0oil 0CoOyr0 TPYIHOCTb AJIS MEepeBOAa
[10, c. 281-282].

ABTOp HaAcCTOALIEH CTaTbU MPEANPHUHSII MOIBITKY I0Ka3aTh, YTO MEPEBOAYECKAs] aKTUBHOCTb —
Bcerna aByeauHa. C oHON CTOPOHBI, OHA CJIaraeTcsi U3 3HAHUM yHHBEPCAJIbHBIX 3aKOHOB OOIIe-
ro NepeBOIOBEICHHSI KaK TOM HEOOXOAMMOM OCHOBBI, KOTOPasl MUCIOJIb3YETCsl MEPEBOAUYMKAMH B UX
IIPaKTUYECKOM fesaTenbHOCTH [12]. OnHako ¢ Ipyroi, — BBICOKOE BiaJIcHUE TEOPUEH NEPEBOA TOIK-
HO JOIOJIHATBHCS CTOJIb YK€ BBICOKOM KOMIIETEHIIMEW OTHOCUTEJIBHO CUCTEMHOIO yCTPOMCTBA ABYX
SI3BIKOB, @ TAKXKE TOUHBIMM M BCECTOPOHHUMU CBEIACHMSMM O KyJIbTYPaX COOTBETCTBYIOLIUX JTHH-
yeckux coobmectB [1]. Tak, ¢ppaniy3ckuii uccienosarens K. MyHsH yOex/eH, 4To mepeBoaye-
CKHE OllepallMOHHbIe MOAEIN HEOOX0IMMbI B CUTYallUH, KOT/Ia CCIIe0BaTeNb IPUMEHSIET IPUEM TaK
Ha3bIBAEMOTO «3€PKAJIbHOTO OTPAXKEHUS» CTPYKTYPBHI OHOTO SI3bIKa B 0COOEHHOCTSIX CTPYKTYpHOU
opraHu3aluu Apyroi auHreocucteMsl [ 14, c. 40]. Ilomyuyaercs, 4To BCAKUN TILATENBHO BBINOJIHEH-
HBIN NIEPEBOJ SABIAETCS TOUKOW IPUIIOKEHHSI TBOPYECKUX YCUIINH IByX JINYHOCTEH: TEOPETHKA IIEpe-
BOJIa, MPEIararollero eiayl CeTh KOHKPETHBIX METOAOB, CIIOCOOOB M MPUEMOB, HajlaraeéMbIX Ha
MIPOIIECCHI TPAHCIO3UIUH B JIFOOOM SI3bIKOBOM BBIPQKEHHH, U TOTO MEPEBOAYNKA, KOTOPBIA ITUMHU
pecypcaMu BOCIOIB30BajICs. BmecTte ¢ TeM, KaX bl NEPEBOAUUK TBEPAO YCBOUI OJHY 2JIEMEHTAp-
HYI0, HO UIMIIEPATUBHYIO UCTUHY: 3HAHUH NMPaBWJI U 3aKOHOB OOIIET0 NEPEeBOJOBEACHUS OKa3bIBaeT-
Cs1 HEIOCTATOYHO JJIS [TOJTyYEHUsI KaYeCTBEHHBIX BO BCEX OTHOILEHUAX nepeBonoB. CienoBareiabHo,
OTIBITHBIE NIEPEBOUUKH CTAPAIOTCS BBIPAOOTATh L[€J1I0€ MHOKECTBO NIEPEBOAUECKUX METOAOB U JIaXe
yXUIIpeHU (He MoOOMMCS ATOTO CJI0BA), KOTOPBIE JIOKATCS B OCHOBY ME€PEBOJIOB, BHIMOJIHAEMBIX Ha
MarepHaie S3bIKOB PA3IUYHBIX TUIIOB U CHCTEM, a TaKkXe (€CIHM Cy3UTh MPOCTPAHCTBO MEpeBOaAYE-
CKHX IPOLIECCOB JI0 JBYX 3THO- U JIMHTBOKYJIBTYP) Ha MaTepuae JByX UINOJIEKTOB.

[TocnenHsis U3 yHOMSIHYTBIX CUTYalMi, (POPMUPYET, yCIOBHO FOBOPS, TPOOIEMBI YACTHOTO Hepe-

BOAOBCICHUS, KOTla IICPCBOAYNK OKA3BIBACTCS MEPC H606XOI[I/IMOCTI>IO YBUACTH U KOPPEKTHO yCTA-
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HOBUTH CHUCTEMY COOTHOIICHHMI MEX]y S3bIKOBBIMU €IUHHUIIAMH B TEKCTE MCXOAHOTO S3bIKa M UX
aHAJIOTOB, PUKCUPYEMBIX S3BIKOM-PEIIUITMEHTOM, YTOOBI 3aT€M CTOJIb K€ KOPPEKTHO HCIOJIb30BATh
TEOPETUYECKUE U MPAKTUYECKUE PEKOMEHIAMU OOIIEero MepeBOJOBEACHUS U HAUTU COOCTBEHHBIE
MIpHEMBbI MepeBojia, KOTOpbie OblIM Obl Hanboliee paloHaIbHbl U ONTUMAIbHBI JJIsi KOHKPETHOTO
tekcta. Henb3s He comnacutbes ¢ A.Jl. 1lImeneBbiM B TOM, YTO «J1t00YI0 HJICIO, CKOJIb OBl OHA HU
MIPEJICTABIUIACh CHEIU(PUIHON 1711 OTAETBHO B3STOTO SI3bIKA WM KYJIBTYPbI, MOKHO SKCILTHIIHPO-
BaTh TAKMM 00Pa30M, YTO OHA CTAHET JIOCTYITHOW HOCUTEISIM JIPYTHX SI3BIKOB U APYTUX KyAbTyp» [11,
c. 13].

Kak usBectno, tekct noBectu P. Pomnana «Colas Breugnony oTiinyaeTcsi CBO€OOpa3HOW puUT-
MUYECKOW OpraHu3alfei, mpuaaoiei sI3bIKy MOBECTBOBaHMS 0CO0YI0 OIaro3ByYHOCTh U MHTOHA-
uuto. [{1s mepeBoa moBecTH, MPU3BaHHOMN BBIPAa3UTh HAIIMOHATIBHO-0COOCHHBIN ICUXUYECKUI CKIIa/1
¢bpaniryzckoro Hpasa, M.JI. JIo3uHCKUI MOOMIIU3YET CaMble pa3HbIE JTEKCUUYECKUE U CHHTAKCUYECKUE
PECYPCHI PYCCKOTO SI3bIKa, OMHUPAsACh MPU 3TOM KaK Ha HAI[MOHAJIBHYIO PYCCKYIO TPaIUIUI0 HAPOI-
HOM «CKIJIATHOM peun», TaKk U Ha Apyrue crocoObl opraHu3aliy pedeBoro Marepuana. [lepeBonuuk
HE OCTOPOXKHUYAET B CIOBOTBOPYECTBE, HO, BMECTE C TEM, €r0 HUKOTa HEe MOKUAAET YYBCTBO MEPHI.
[Ipoummoctpupyem ckazannoe: Qui fol naquit, jamais ne guérit 15, c. 112]. — Ecau kmo cymacopoo,
mom maxkum u ympem [9, c. 811; ...c 'est ma coquine Martine, ma fille, la matine! m’a-t-elle donné du
mal a passer sans naufrage jusqu’au port du mariage! [15, c. 17]. — ... amo mos naiymoexa Mapmun-
Ka, most douxka ckomunka! Hemano cmouno mue myscecmaa, dogecmu ee 0o 3amydcecmeal [9, c. 12];
« Le mal s’en va-t-a pied, mais il vient a cheval » [15, ¢.137]. — « Beda om nac newikom, a kK Ham eep-
xom» 9, c. 100]; Ou femme il y a, silence n’y a [15, c. 17]. — 3agen srceny — 3a6y06 muwuny (9, c. 12].

Kona — »uBoe BomuiomieHrue ppaHily3cKoro HallMOHAIBHOTO XapaKTepa, OH COXPaHsAeT ONTHUMH3M,
rpy0OoBaTklil FOMOp, JTFO0OBB K JIFOISIM, HECMOTPSI Ha UCIIBITAHUS, BbIMABIINE Ha ero foito. P. Pomnan
MoKa3aj BO BCEH MPAaBIMBOCTU U KOHKPETHOCTH COLIMAJIbHBbIE OTHOIICHMS JMOXHU, OBIT, CEMEHHBII
yKJaJ, HpaBbl, 00bIYau U BepoBaHus. HalnoHanbHOE Ha4yaao TOro WM MHOTO Hapoja, OTPaKEHHOE
B €r0 XyIO0XKECTBEHHOW JTUTEpaType, B €ro KylIbType B LI€JIOM U, B YACTHOCTH, B €r0 MHUChMEHHOM
KyJIBType, KOTOPOH 3aHMMAETCs MEePEBO/I, SBISETCS COBOKYITHOCTBIO XapaKTePHBIX 0COOEHHOCTEH U
4epT, crenuUIHBIX IS 3TOTO HAPOAa M HAXOISAIIMXCS B HEMPEPHIBHOM Pa3BUTHHU, COOTBETCTBYIO-
[eM UCTOpUYEeCKOoMY (HhOPMUPOBAHUIO HAlMU. B CcylmHOCTH, B CBOEH ITyOMHHOW OCHOBE OHH TOXKE
UMEIOT 00IIeUeI0BEUeCKUH, HHTEPHAIIMOHATIBHBINA XapaKkTep, KOTOPOMY UCTOpUYEcKasi 00yCIOBIICH-
HOCTh IPUJAET CAaMOOBITHYIO, HAIIMOHAIBHYIO OKPAIIEHHOCTh, CBOM 0COOEHHBIN 00K, CBOE BbIpa-
xeHue. [1oAToMy MBI TOBOPUM O HAIIMOHAJIBHOMU crielu(uKe, CI0KHUBILEHCS B OMPEIeICHHBIX UCTO-

PHUYCCKUX, COLIUAJIbHBIX, reorpa(pnqecxnx U IIpOYUX YCJIIOBUAX HaHHOﬁ CTpaHhbI. Taxkas CHGI_II/I(I)I/IKa
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HMMEET BIOJIHE KOHKPETHOE BBIPAKEHHE, B KOTOPOM IpeodiaiaeT Kakon-1u0o Mpu3HaK, U KOTOPBIH
B CBOCH MOCTOSIHHOW M3MEHYMBOCTH IMPOSBISETCS B TOW MM WHOW HallMOHANbHOU (opme. Hamum-
OHallbHAs CHelU(UKa 3aTparuBaeT MPaKTUYECKU Bce chepbl KOMMYHHKAIIMH, U JaKe B CaMbIX, Ha
TIEPBBIN B3MIIAJ, YHUBEPCAIBHBIX U MOBCEHEBHBIX CUTYAIUsSX OOILIEHUS CYHIECTBYIOT BaXKHbIC Ha-
LIMOHAJIbHBIE 0COOEHHOCTH, YUeT KOTOPBIX HEOOXOIUM KaK B MEXKYJIbTYPHON KOMMYHUKAIIUH, TaK U
B TEPEBOIYECKON MpaKTHUKe. BrajeHne MU mMoMoraeT CTpOUTh BBHICKA3bIBAHUE 110 HOpMaM JPYTron
JMHTBOKYJIBTYPBI U B COOTBETCTBUU C HAIIMOHAJIBHBIM CTHIIEM o01ienus [7, c. 63-69].

DOMOIMOHATBHO-IKCIIPECCUBHAsT OKPAacKa JIGKCUKH Pa3rOBOPHO-(haMUIIBIPHOTO CTHIIS TpyHdHEE
BCEro MoJAaeTcs yueTy U usmepeHuto. CTeneHp SKCIPECCUH CIOB Pa3rOBOPHO-PaMIIbIPHOTO CTH-
J151, COBIMAJAIONINX B IBYX JMHIBOCHUCTEMAX MO CBOEMY JIOTHKO-IIPEIMETHOMY 3HAYEHHIO, YACTO OKa-
3bIBAETCSl HeCOU3MepuMoOil. Pa3nnyna u coyeTaeMocTh TAaKOrO Pojia CJIOB C IPYTUMH CIIOBAMH B KOH-
TekcTe. OTBICKATh U BBIIEPKATh OOIIYI0 TOHAJIILHOCTh B IIPE/ENiax Pa3roBOPHOM JEKCHKHU PYCCKOTO
SI3bIKA, TAKXKE JIAJIEKO HE OJJHOCIOMHOMN, BRIOPATh U3 CHHOHUMHUYECKHX PSIIOB CJIOBA U (Ppa3eonorus-
MBI, HauboJee ONpaBAaHHbIC NICUXOIOTUYECKU U CUTYaTUBHO, — 3a7ja4a, KOTOpas MO CTaTh TOJIBKO
MePEeBOAUMKY OOJIBIIOTO JIUTEPATYPHOTO JapoBaHUs. S3bIK MucaTes-nepeBoJYrKa COBEPIICHHO TaK
e, KaK U SI3bIK MUCcaTellsi OPUTHHAIBHOTO, (POPMUPYETCS C OTHOM CTOPOHBI, U3 HEMOCPEACTBEHHBIX
HaOIOIEHN HaJ| I3bIKOM CBOETO HApoJa, C APYTol, — U3 HAOMIONEHUN HaJ POIHBIM JINTEPATyPHBIM
SI3BIKOM B €0 UCTOPUUYECKOM pa3BUTHH [&, c. 142].

[lepeBogueckoe pemecio, 3ameuaeT Banepu Jlap6o, 3T0 HEMpepbIBHOE U TECHOE OOILIEHUE C KH3-
HBIO, KOTOPYIO HaM HEJIOCTAaTOYHO BOCIPHUHSATH M BIHMTATh, KAK MBI ATO JIeaeM MPU UYTECHUH, MBI
JIOJDKHBI HAJIGUTh €€ (9TYy KHU3Hb) «HOBBIM TEJIIOM — TBOPEHHEM HaIIMX pyK» [6, c. 215-216]. Ha-
OmrozieHre HaJl )KUBOM Pa3roBOPHOM peubto, Haj ee 000poTamMu, OT/EIbHBIMU BBIPAKECHUSAMHU, HAJI €€
WHTOHALMSAMU MOKHO U JIOJDKHO BECTUCH MOBCIONY: HA YIUIIE, B BATOHE JIa4HOTO MOE37a, B YUPEexK-
JICHUH, B UHCTUTYTE, Ha cOOpaHuu, Ha mporyike u T.1. Ciiydaercs U Tak, 4TO JIEKCUKA, BRIOpaHHAS
MIEPEeBOAUMKOM, BpOje Obl EPEACT BCIO CyMMY JACHOTAaTUBHBIX CMBICIIOB MCXOMHOTO SI3bIKA; Mepe-
BOJIHBIN TEKCT MOCTPOEH IPaMMaTHUECKH NMPaBUIBHO, HO BMECTE C TEM, COBEPIIEHHO OYE€BHJIHO, YTO
CUCTEeMa CTHJIMCTUYECKUX 3HAYMMOCTel 0e3BO3BpaTHO UCKaxkeHa. Y MHOM pa3 MBI TOJIBKO YyThb-4yTh
TIEPECTaBUM TE KE CaMbI€ CJIOBA, ¥ BOT YK€ CIIBIIINTCS KUBas, HEMPUHYKIEHHAs, HHUEM He CTECHEH-
Hasi M HE CJaBJICHHAs, €CTECTBEHHAsl pa3roBOpHasi MHToHaus [8, ¢. 142].

[Toects P. Poniana HacklllieHa CTHIIMCTUYECKH OKPAIIEHHOM JIGKCHKOM: MOCIOBUIIAMH, TOTO-
BOpKaMHU, KanaMmOypamu, apxanu3MaMH, UCTOPHU3MaMH, aBTOPCKUMHU Heosnorusmamu. U Beskuil pa3
MEPEeBOAUMK BUPTYO3HO CIPABISIETCS C MOCTABICHHOW 3aj[aueil, HaXo/sl TOUYHYIO S3BIKOBYIO (hopMmYy,

KOTOpasaA MakKCUMaJIbHO COOTBCTCTBYCT CTUJIFO IMUCATCIIA. HO,I[TBCp)KI[eHI/IeM CKa3aHHOMY MOTI'YT IIO-
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CIIy’)KUThb OKKa3MOHAJIbHBIEC CJIOBa, /Ui nepenaun kotopbix M.JL. Jlo3uHckuil mpuberaer K pa3zHoo-
Opa3HbIM MEPEBOAUECKUM IIpreMaM. Takoro pojia JeKCHKa SIBJISETCs JOCTOSIHUEM Pa3rOBOPHON pedu,
OHa BCerja SKCIPECCUBHA, CO3/Ia€TCSl KOHKPETHBIM aBTOPOM, TOPOXKAAETCS LEISIMHA BHICKa3bIBAaHUS U
KOHTEKCTOM B II€JIOM, C KOTOPBIM OHa CBs3aHa M BHE KOTOPOTO, KaK MPaBUIIO, HE BOCIPOU3BOAUTCS.
Jlaxke B OOBIYHOM TUCKYpPCHUBHOM peanu3aliy €€ OCHOBHON (PyHKIIMEH CTaHOBUTCS HE HOMUHATHB-
Hasl, KaK y MPOCTHIX HEOJIIOTU3MOB, a XapaKTepPOJIOTHUECKasl.

B 3 raBe noBectu, o3arasneHHoi «Le curé de Brévesy, npuxoxkane TpeOylOT OT CBOETO KIOpe
[Ilamasi cOBepIINTh KPECTHBIN X0 M ATHUM U30aBUTh UX CaJbl OT HAIECTBUSA KyKOB. OJIHAKO pa3b-
sapennsbiii [llamail Bo3paxkaet: Si les hannetons les génent, qu’ils se déshannetonnent eux-mémes,
ces feignants! [15, c. 58], roe aBTOpckuil Heonorusm se déshannetonner oOpazoBaH OT IJarolia
hannetoner — yHuumocams MaticKux J4cykog, 0 aHaJOTUU ¢ (PPAHITy3CKUMU IIaroJbHBIMH JIEKCe-
MaMH, COJEP)KAIIMMHU B CBOEM MOP(OJIOrMYECKOM COCTaBe MPUBATUBHBIA Npedukc de- (dés-) [2,
c. 193], nageneHHbId CMBICIIOBOM (PyHKIMEH OMMO3UTUBHON MHTEHIIMH MO OTHOIICHUIO K WH(DOP-
MaTHUBHOMY COZAEPKAHHUIO KOPPENATUBHBIX ITIaroj0oB MPOCTOro Mopdoioruueckoro oopasopanus |35,
c. 33]. Cp.: piquer / dépiquer — npocmpauusams, cmezams, npocmeausams (u20tl) / pacnapwvléams
CMpOUKY, cmedxcky,; peigner / dépeigner — uecams, npuuecvl@ams, pacyecvléams / UCNOPMUMb, PAC-
mpenams npuvecky u T.1. [4; 13]. ABTop nepeBona kambkupyeT Heonorusm P. Pomnana u obpaszo-
BBIBACT IJIAroj, KOTOPBIA HE PETUCTPUPYETCS HU OJHUM CIIOBapeM PYCCKOTO sI3bIKa: Ecau ocyku um
Mewiarom, nycms oHu 0de3xcyuusaromes camu, bezoenvruxu smaxue! [9,c. 41].

OnHako CIIOKHBIE CUTyalluHd B MEpPEBOJIE, KOrja U3MEHEHa CTPYKTypa aBTOPCKOTO HEOJIOTH3Ma,
CTaHOBSTCS A0CONIOTHO HEN30eKHBIMU. DTO ABIICHHE 00YCIOBICHO PA3IUYUSIMU B CIOBOOOPa30Ba-
TEJNbHBIX CUCTEMAaX (HPAHILYy3CKOTO U PYCCKOTO S3bIKOB [3, c. 221-223]. CpaBuum: Surtout la joute fut
belle entre I’ermite Courte-Oreille de Saint-Martin-de-Vézelay,... [15, c. 48]. — Ocobenno xopouio
OvL10 e0uH0O0pCcmeo medcoy unokom Kyuoyxom om ceamoeo Mapmuina Be3snsiickoeo,... [9, c. 34];
Auvergnat, croque-navets, a chacun son potage! [15, c. 105]. — Ogepnckas poorca, penoznom, écs-
Komy ceos noxaeoka! 9, c. 76].

B Hekoropeix ciyvasx, M.JI. JIo3uHCKuUil BBIHYKIEH U3MEHITh HE TOJIBKO CTPYKTYPY OKKa3HO-
HAJIBHOMW JIEKCEMBI, HO M 00pa3, 3aJI0KEHHBIN B JJAHHOE CIIOBO aBTOPOM MoBecTH. [Ipu 3ToM cTumnu-
cTrueckas QyHKIUSI HEOJIOTH3Ma B IIEpeBo/ie, KaK MPaBUJIo, MOIHOCThIO coxpaneHa. CpaBHuM: /] est,
lui, le docteur Tant-Pis, et moi, Tant-Mieux: c’est notre jeu [15, c. 52]. — Ou — doxmop Bcexyn, a 5
Bcexean, maxoevl nawu ponu [9, c. 36].

[Tomyac okka3MOHANIBHOE CIIOBO MEepeAaeTcsl TAKKe OOBIYHBIM CJIOBOM, HE SIBIISIOIIMMCS HEOJO-

ruzmoM. Hanpumep: ...je te boyauderai [15, c. 108]. — ...a2 mebe xuwku seinywy 9, c. 79], tae dbpan-
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I[y3CKUI OKKa3MOHAIM3M 00pa3oBaH OT CyLIECTBUTENbHOTO boyauderie (f) — 0OpaboTka Kok [4;
13]. Nnu eme:

Qu'il s’en est fallu de peu que cette petite gueuse ne me mit sous le bat mariteux et piteux! [15,
c. 109]. — Beowv uyms OvL10 5ma mowenHuya ne 3anpsena MeHs 6 Hegpaunvle o2100u opaynvie! [9,
c. 79].

[TosiBneHrne B OPUTMHAJIBHOM TEKCTE MpUiIararelbHOro mariteux (0T marital-e — npuHaaIexKa-
UHA MYy, My>KHHH) OIIPaBJaHo, 10 BCe BEpOATHOCTH, HEOOXOAMMOCTBIO COXPaHUTh pupmy. B To
e BpeMsi, B KauecTBe KOMIIEHCAIUU MOTepb, HEM30eXKHbBIX MpH JtoooM nepesoze, M.JI. Jlo3unckuit
CO3[aeT OKKa3MOHAJbHBIE CJIOBA TaM, IJle UX HET B OPUTMHAJIE, COXPAHASA MPU 3TOM BHYTPEHHIOIO
(dbopMy cloBOCOYETaHHUM UCXOAHOTO TekcTa: Nos quatre vétus-de-laine et habillé-de-soie montérent
le perron, ... [15, c. 128]. — Hawu uemeepo wiepcmonocues u o61aueHHblll 8 WeiK 630UlU Had KPbllb-
yo, ... [9. c. 931; Quel tour de Villon, quelle farce vas-tu me faire encore? [15, c. 246]. — Kaxyrwo ewe
GUILIOHOBUAUHY, KAKYIO 8bIXOOKY mbl 014 MeHa npunac? [9, c. 181].

ITpuBeneHHsI B paboTe parMeHT aHaIU3a C 1OCTATOYHOM 0YEBHIHOCTBIO TIOKA3bIBAET, YTO OJla-
rojaps nepeBojy, OoJbIIne MPOU3BEACHUS XyA0KECTBEHHOM, HAyuHOW U OOIIECTBEHHO-TTOIUTHYE-
CKOHM JIMTEpaTyphl, B KOTOPBIX HAllMOHAJIbHbIE U MHTEPHALMOHAJIbHBIE MPU3HAKH BCErAa HAXOAATCS
B IIPSIMOM M OTIOCPEAOBAHHOM JHAJIEKTHUECKOM E€MHCTBE, BBIXOAAT I1014ac U3 CBOETO NepPBOHAYAIIb-
HOTO $13BIKOBOTO 00JIMKA, CTAHOBSACH JOCTYIHBIMHU JIFOJSIM, TOBOPSIIUM Ha IpyroM s3bike. OHM crio-
COOCTBYIOT CONMM)KEHUIO, JIyUIlIeMy B3aMMOIOHMMAHUIO U B3aUMOOOOTAIIEHUIO UX TYXOBHOM JKH3-
Hu. KoHeuHo ke, MepeBOIYMK KaK MPeACTaBUTENb HHON ITHUYECKON OOLIHOCTH, HHOTO S3BIKOBOTO
KOJJIEKTHBA PUBHOCHUT CBO€ MHAMBHYaIbHO-aBTOPCKOE MOHUMaHHE OPUTHHAIBHOIO TEeKCTa. B To
e BpeMs He clielyeT 3a0bIBaTh M O TOM, YTO aBTOP IepeBojia paboTaeT B paMKax, )KE€CTKO OIpaHUYH-
BAIOIIMX €ro COOCTBEHHBIE BKYCHI. [, 10 Bcell BEpOATHOCTH, IPUYMHY ATOTO SIBIEHUS HEOOXOIUMO
HCKaTh MPEXkIE BCErO B CUCTEMHBIX OCOOCHHOCTSX (JIEKCHUECKUX, CEMAaHTUYECKUX U CTPYKTYPHBIX)
TOT'O MJIM MHOTO $3bIKa, KOTOPbIE 3a()MKCUPOBAHBI B PA3IMYHON CIIPaBOYHOM JINTEpaType U MpeIbsiB-

JIAOT ONPCACIICHHBIC Tpe6OBaHI/IH K I[ICPCBOAYHKY.
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